B4-250353mm/1S0216

i Kanlux

SARI LED

P, farls Skl Oadona -3, 4192 Radsonbu () Dt Koo, Sadon 15, 73601 e Mtk (5 Didabutor Knlucso,
tefanika 379/19, 911 01 Trencin (HU)  Forgalmazza: Kaniux Kit, 9026 Gyar, Bacsai it 153/b (UA) T0B <KAHTIOKG, 08130, Kiiscoka obnacts,
(1e80-CBATOIMHCEKINA paion, erponaanisctaSopuris . (nﬁnpua Oy 15, oic 17 (D) o LghlmgSKl Intrarea Binelui 14, Sector 4,
7159 Bucrest (U] 000 Kook yn. Kowcomansexsn, 4 T, Mogonsck, Mockosckan obnacry, Pocaickan_Oegepains; 000
KatnoKc-3neKTpomoTax, yn. Kowcomonsckas, . 1, 142100, 1. ot ettt s focton " Oerepin. (86) Kanlux EOOD, Warehouse area
Gopet Logistics, 1532 Kazichene, Sofia,ph.+359 242 19.623 (OE) Kanlux GmbH, Flugplatz 21, 44319 Dortmus

2018/04-1 www.kanlux.com
P1 P2 P3 P4 P5
ellipse
* @ h—@ Tc@ @GxMad\dam EH[
220-240V~
50/60Hz 4,5W 270 Im 3000K
P7 P8 P9 P10 P11 P12
O 169-) 1
P13 P14 P15 P16
NN
—

dindo/dind

Produit aux sources de lumiére de type LED inéct bles. En cas de d de la source de lumiere le
produit devient irréparable. Produit a alimenter a |'aide de la tension nominale ou dans les limites des tensions indiquées.
Produit ne peut pas étre utilisé dans I'endroit aux conditions défavorables par exemple: poussiére, eau, humidité, vibrations
etc. En cas d'endommagement d'isolement du cable ou du boitier le produit devient impropre a lexploitation ultérieure.
Produit non démontable. Il estimpropre aux réparations indépendantes. ATTENTION! Ne pas fixer les yeux surla lumiére de la
diode /diodes LED. Il est impossible de remplacer la source lumineuse dans le luminaire. En cas d'endommagement de la
source lumineuse, il faut remplacer tout le luminaire.

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1: Tension nominale, fréquence.

P2: 2éme classe. Produit ot la protection contre la commotion électrique est assurée, outre ['isolement de base, I'isolement
double ourenforcé appliqué.

P3: Puissance nominale.

P4: Flux lumineux nominal.

P5: Température de couleurs.

P6: Certificat de conformité validant la qualité de la production avec les normes approuvées sur le territoire de I'Union
douaniére

P7: Durée de vie nominale.

P8: Il fautimmédiatement échanger le globe, I'écran, la vitre de protection cassé ou endommaggé.

P9: Angle d*éclairage.

P10: Le produit ne fonctionne pas ensemble avec les gradateurs de lumiére.

P11: Produit conforme aux Directives de [Union Européenne (UE).

P12: Protection contre les états solides dépassant 12 mm.

P13: Utiliser uniquement & I'intérieur des locaux.

P14: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de lumiére) et les endroits et les
objets qu'il éclaire.

P15: Attention, risque de choc électrique.

PROTECTION DE LENVIRONNEMENT

Gardez la proprété et protégez lenvi La segré des déchets d'emballage est rec
P16: Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective des appareils électriques et électroniques usés. Les produits
marqués de cette faon ne peuvent pas, sous la peine d'amende, étre jetés aux poubelles avec les déchets ordinaires. Ces
produits peuvent étre nuisibles pour Ienvironnement et pour la santé des hommes, il exigent les formes spéciales de la
transformation / de la récupération / du recyclage et de la ions sur les points de /
réception sont données par les autorités locales ou le vendeur de ce type de matériel. Matériel usé peut étre aussi rendu au
vendeur en cas de I'achat de nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau matériel acheté du méme type.
Susdits principes concernent le territoire de |'Union Européenne. En cas d‘autres pays appliquer les dispositions en vigueur
dans un pays concerné. Nous recommandons de contacter le distributeur de notre produit dans le territoire concerné.
REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des indications du présent, ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies, aux brilures, a la
commotion électrique, aux lésions physiques et aux autres dommages matériels et immateriels. Les informations

INTENDED USE / APPLICATION

Product designed to be used in the home and for other similar general applications.

MOUNTI

Technical changes reserved. Read the manual before mounting. Any activities to be done with disconnected power
supply. The product can be connected to a supply network which meets energy quality standards as prescribed by law.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product for indoor use. Product equipped with electrical connector.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be performed when the power supply is cut off and the product has cooled down. Clean
only with soft and dry cloths. Do not use chemical detergents. Do not cover the product. Ensure free air access. Product
may heat up to a higher temperature. The light source becomes heated to a high temperature. Product with
non-replaceable light source of the LED type. Product cannot be fixed if the light source becomes damaged. Product can
only be supplied by rated voltage or voltage within the range provided. Product must not be used in unfavourable
environment, e.g. dust, moisture, water, vibrations, etc. If the cord isolation or casing is damaged, the product cannot be
used. Non-demountable product. Not suitable for independent repairs. ATTENTION! Do not look directly at LED light

beam.

EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1: Rated voltage, frequency.

P2: Class II. A product in which protection against electric shock is provided not only through basic insulation, but also
double or reinforced insulation.

P3: Rated power.

P4: Rated luminous flux.

P5: Colour temperature.

Pé: Certificate of Conformity confirming the quality of production in accordance with approved standards on the
territory of the Customs Union.

P7: Rated durability.

P8: The chipped globe, screen or protective shield must be replaced immediately.

P9: Viewing angle.

P10: The product is not compatible with lighting dimmers.

P11: Product meets the requirements of EU directives.

P12: Protection against solid foreign objects bigger than 12 mm provided.

P13: Use only indoors.

P14:The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) from the spots and objects that it's
illuminating.

P15: Caution, risk of electric shock.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of post-packaging waste is reccommended.

P16: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products
labelled in this way must not be disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine. These products
may be harmful to the natural environment and health, and require a special form of recycling / neutralising.
Information on collection centres is provided by local authorities or sellers of such goods. Used items can also be
returned to the seller when new product is purchased, in quantity no larger than the purchased item of the same type.
The above rules regard the EU area. In the case of other countries, regulations in force in a given country must be applied.
Contacting the distributor of our products in a given area is recommended.

COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may result in e.g. fire, burns, electrical shock, physical injury and other material and
non-material damage. For more information about Kanlux products visit www.kanlux.com

Kanlux SA shall not be responsible for any damage resulting from the failure to follow these instructions. Kanlux SA
reserves the right to make changes in the manual - the current version can be downloaded at www.kanlux.com.

VERWENDUNG / ANWENDUNG

Produkt fiir die Verwendung in Wohngebauden und zur allgemeinen Verwendung.

MONTAGE

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter

Energieversorgung durchzufiihren. Das Produkt kann an ein Elektrizitatsnetz angeschlossen werden, das die gesetzlich

festgelegten Energiestandards erfiillt.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt zur Verwendung im Innenbereich. Das Produkt ist mit einem elektrischen Schalter ausgestattet.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. Nur mit weichen und

trockenen Stoffen sauber. Keine chemischen Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken. Fiir

ungehinderte Luftzufuhr sorgen. Das Produkt kann sich aufheizen. Die Leuchtquelle erwdrmt sich stark. Produkt mit

nicht austauschbarer Leuchtquelle des Typs Diode/LED-Diode. Im Falle einer Beschadigung der Leuchtquelle kann das

Produkt nicht repariert werden. Das Produkt ausschlie@lich mit der Nennspannung oder einem gegebenen

Spannungsbereich versorgen. Das Produkt darf an keinem Ort benutzt werden, an dem ungiinstige Umgebungsbedin-

qungen herrschen, z.B. Staub, Feinstaub, Wasser, Feuchtigkeit, Vibrationen u.d. Im Falle der Beschadigung der

Isolierung der Leitung oder des Gehauses ist das Produkt nicht fiir eine weitere Verwendung geeignet. Das Produkt ist

nicht zerlegbar. Es eignet sich nicht fiir eine selbststandige Reparatur. ACHTUNG! Nicht starr auf die Lichtquelle der

Diode/LED-Diode blicken. D

ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN

P1: Nennspannung, Frequenz.

P2: Klasse Il. Produkt, bei dem als Schutz vor elektrischem Schlag auBer der Grundisolierung auch eine doppelte oder

verstarkte Isolierung verwendet wird.

P3: Nennleistung

P4: Nominal-Leuchtstrahl.

P5: Farbtemperatur.

Pé: Zertifikat iber Konformitat der P

P7: Nenn-Lebensdauer.

P8: Gesplitterte oder zerbrochene Teile (Lampenschirm, Abschirmung, Schutzscheibe) miissen sofort ersetzt werden.

P9: Leuchtwinkel.

P10: Das Produkt kann nicht mit Beleuct

P11: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der EU-Richtlinien.

P12: Geschiitzt gegen feste Fremdkarper mit mehr als 12mm.

P13: Nur fiir die Verwendung im Innenbereich.

P14: Das Symbol bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den beleuchteten Orten und

Objekten haben muss.

P15: Vorsicht, Gefahr eines Stromschlags.

UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfalle.

P16: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und elektronische Gerate selektiv zu

sammeln. Solche gekennzeichneten Produkte dirfen nicht zusammen mit normalem Miill entsorgt werden. Bei
flung droht eine Geldstrafe. Diese Produkte konnen schadlich fiir die Umwelt und die menschliche

Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form der Umwandlung / der Riickgewinnung / des Recyclings / der

Unschédlichbarmachung. kten erteilen die lokalen Beharden oder die Verkaufer

dieser Produkte. Gebrauchte Produkte kénnen auch an den Verkiufer zuriickgegeben werden, wenn die Zahl der alten die

der neu gekauﬁen nicht iibersteigt. Die 0.g. Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lénder sind die

rechtlichen Besti des j Landes en. Wir den Handler unseres Produkts im

jeweiligen Gebiet zu kontaktieren.

ANMERKUNGEN / HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Branden, Verbrennungen,

Stromschldgen, physischen Verletzungen und anderen materiellen und immateriellen Schaden fiihren. Zusatzliche

Informationen zu den Produkten der Marke Kanlux sind auf der Seite www.kanlux.com erhéltlich. Kanlux SA haftet nicht

fiir Schaden, die aus dem Nichtbeachten der Empfehl der Hinweise ieren. Die Firma Kanlux SA

einzufiihren - die aktuelle Version zum Herunterladen

litét mit den Standards auf dem Gebiet der Zollunion.

verwendet werden.

zu Sammel

g

behélt sich das Recht vor, A an der Bedi lei
auf www.kanlux.com.

DESTINATION / APPLICATION

Produit destiné a |'utilisation d'habitation et aux destinations générales.

INSTALLATIO

Modifications techniques réservées. Avant de commecner l'installation lisez le mode d'emploi. Toutes les opérations
doivent étre éffectuées avec la tension débranchée. Produit peut étre branché au réseau d'alimentation qui est conforme
aux standards de qualité d'energie définis par la loi.

CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utiliser le produit uniquement a l'intérieur des locaux. Le produit est équipé du connecteur électrique.
RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Faire I'entretien avec Ialimentation coupée une fois le produit refroidi. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et
delicats. On ne peut pas utiliser les produits nettoyants chimiques. Ne pas couvrir le produit. Assurer I'accés libre de I'air.
Produit peut se réchauffer jusqu'a la temperature élevée. Source de produit se chauffe jusqu'a la température élévée.

1é concémant les produits de la marque Kanlux sont accessibles sur le site: www.kanlux.com
Kanlux SA nencourt pas de responsabilité pour les dommages résultant de la non observation du présent mode d'emploi. La
société Kanlux SA se réserve le droit d'apporter des modifications a l'instruction - la version actuelle peut étre téléchargée a
partir du site www.kanlux.com.

DESTINAZIONE / USO

Prodotto destinato all'uso in abitazioni e per uso generale.

ASSEMBLAGGIO

Modlﬁche tecniche riservate. ana di procedere con I'assemblaggio si prega di consultare le istruzioni. Esequire qualsiasi
con [l II prodotto puo essere collegato ad una rete d'alimentazione che soddisfi gli

standard di qualita energetici definiti dalla legislazione.

CARATTERISTICHE FUNZIONAL

Prodotto da utilizzare in ambienti interni. Il prodotto & dotato di connettore elettrico.

RACCOMANDAZIONID'USO E MANUTENZIONE

Eseguire la ione solo con |l ita e dopo il raffr del prodotto. Pulire esclusivamente

con un panno delicato e asciutto. Non utilizzare detergenti chimici. Non coprire il prodotto. Garantire il libero accesso di aria.

1 prodotto pud riscaldarsi fino a temperature elevate. La fonte di luce si riscalda fino a temperature elevate. Prodotto con fonti

luminose non sostituibili, del tipo a diodo/i LED. In caso di danni alla fonte luminosa, il prodotto non pud essere riparato.

Prodotto da alimentare unicamente con la tensione nominale o il campo di tensione prescritti. Non utilizzare il prodotto in

luoghi con avverse condizioni ambientali, quali sporco, polvere, acqua, umidita, vibrazioni, ecc. In caso di danni al

rivestimento isolante del cavo o alla struttura, il prodotto non pud essere ulteriormente utilizzato. Prodotto non smontabile.

Rivolgersi esclusivamente a tecnici qualificati. ATTENZIONE! Non fissare lo squardo direttamente sul diodo/i LED. Non &

possibile sostituire la fonte di luce nella plafoniera.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Tensione nominale, frequenza.

P2: (lasse II. Prodotto in cui la protezione contro la folgorazione & realizzata, oltre che con I'isolamento di base, con

I'applicazione di un isolamento doppio o rinforzato.

P3: Potenza nominale.

P4: Flusso luminoso nominale.

P5: Temperatura di colore.

P6: Certificato di Conformita attestante la confromita della qualita di produzione alle norme approvate sul territorio

dell'Unione Doganale

P7: Vita stimata.

P8: Bisogna sostituire immediatamente la lente o lo schermo rotto o danneggiato, con un vetro di protezione.

P9: Angolo di visione.

P10: Il prodotto non pud operare con regolatori dilluminazione.

P11: Il prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).

P12: Protezione contro i corpi solidi superiori a 12mm.

P13: Utilizzare solo in ambienti interni.

P14: 1l simbolo indica la distanza minima che pud avere il disp:

oggetti da illuminare.

P15: Attenzione, pericolo di scosse elettriche.

PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degli imballaggi da smaltire.

P16: Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. |

prodotti con questa etichetta, a pena di ammenda, non possono essere smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri

rifiuti. Questi prodotti possono essere dannosi per 'ambiente e la salute umana, e richiedono particolari forme di

trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazione. Informazioni sui punti di raccolta/ritiro, sono disponibili presso le

autorita locali o i rivenditori di tali attrezzature. Le attrezzature usate possono anche essere rese al rivenditore, in caso di

acquisto di un nuovo prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi prodotti dello stesso genere acquistati. Le regole di cui

sopra si applicano nell'area dell'Unione Europea. Nel caso di altri paesi, & necessario utilizzare le norme giuridiche in vigore in

quella nazione. Si consiglia di contattare il distributore del prodotto nella zona interessata.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare, ad esempio, incendi, scottature, scosse

elettriche, lesioni fisiche e altri danni materiali e immateriali. Ulteriori informazioni sui prodotti con marchio Kanlux sono

disponibili all'indirizzo: www.kanlux.com

Kanlux SA non si assume alcuna responsabilita per le conseguenze scaturenti dall‘inosservanza delle prescrizioni contenute

in queste istruzioni. La societa Kanlux SA si riserva il diritto di apportare modifiche al manuale di istruzioni - la versione

attuale puo essere scaricata dal sito www.kanlux.com
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyréb przeznaczony do zastosowan mieszkaniowych i ogInego przeznaczenia.

MONTAZ

Zmiany techniczne zastrzezone. Przed przystapieniem do montazu zapoznaj sie z instrukcja. Wszelkie czynnosci
wykonywac przy odtaczonym zasilaniu. Wyrdb moze byc przytaczony do sieci zasilajacej, ktdra spetnia standardy
jakosciowe energii okreslone prawem.

CECHY FUNKCJONALNE

Wyrdb uzytkowac wewnatrz pomieszczeri. Wyrdb wyposazony jest w facznik elektryczny.

ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA

Konserwacje wykonywac przy odfaczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu. Czyéci¢ wytacznie delikatnymi i suchymi
tkaninami. Nie uzywac chemicznych Srodkéw czyszczacych. Nie zakrywac wyrobu. Zapewnic swobodny dostep powietrza.
Wyrdb moze nagrzewac sie do podwyzszonej temperatury. Zrédto Swiatta nagrzewa sie do wysokiej temperatury. Wyrdb z
niewymiennym Zrodtem swiatta typu dioda/diody LED. W przypadku uszkodzenia Zrédta $wiatta, wyrdb nie nadaje sie do
naprawy. Wyréb zasila¢ wytacznie napieciem znamionowym lub zakresem podanych napie¢. Wyrobu nie uzytkowac w
miejscu w ktdrym panuja niekorzystne warunki otoczenia np. kurz, pyt, woda, wilgoc, wibracje itp. W przypadku uszkodzenia
izolaji przewodu lub obudowy, wyrdb nie nadaje sie do dalszej eksploatacji. Wyréb nierozbieralny. Nie nadaje sie do
samodzielnych napraw. UWAGA! Nie wpartywac sie w wiazke Swiatta diody/diod LED.

WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Napiecie znamionowe, czestotliwos¢.

P2: Klasa Il. Wyrdb, w ktorym ochrone przed porazeniem elektrycznym spetnia, poza izolacja podstawows, zastosowana
izolacja podwajna lub wzmocniona.

P3: Mocznamionowa.

P4: Znamionowy strumieri $wietlny.

P5: Temperatura barwowa.

P6: Certfikat Zgodnosci f
P7: Trwato$¢ znamionowa.

P8: Nalezy natychmiast wymienic popekany lub uszkodzony klosz lub ekran, szybke ochronna.

P9: Kat Swiecenia.

P10: Wyrdb nie wspétpracuje ze Sciemniaczami owietlenia.

P11: Wyréb spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE).

P12: Ochrona przed ciatami statymi wiekszymi niz 12mm.

P13: Stosowac tylko wewnatrz pomieszczen.

P14: Symbol oznacza minimaln odlegtos¢ jaka moze miec oprawa o$wietleniowa (jej zrédta Swiatta) od miejsc i obiektow
oswietlanych.

P15: Uwaga, ryzyko porazenia pradem.

OCHRONA SRODOWISKA

Dhbaj o czystos¢ i Srodowisko. Zalecamy segregacje odpaddw poopakowaniowych.

P16: Oznakowanie wskazuje na koniecznos¢ selektywnego zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
Wyrobow tak oznakowanych, pod kara grzywny, nie mozna wyrzucac do zwyktych $mieci razem zinnymi odpadami. Wyroby
takie moga by szkodliwe dla Srodowiska i zdrowia ludzkiego, wymagaja specjalnej formy przetwarzania, w szczegdlnosci
odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Informacje na temat punktow zbierania/odbioru udzielaja wiadze lokalne lub
sprzedawcy tego rodzaju sprzetu. Zuzyty sprzet moze zostac rowniez oddany do sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego
wyrobu w ilosci nie wiekszej niz nowy kupowany sprzet tego samego rodzaju. Powyzsze zasady dotycza obszaru Unii
Europejskiej. W przypadku innych panstw nalezy stosowac prawne regulacje obowiazujace w danym kraju. Zalecamy
kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na danym obszarze.

UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie sie do zaleceri niniejszej instrukcji moze doprowadzic np. do powstania pozaru, poparzer, porazenia pradem
elektrycznym, obrazeri fizycznych oraz innych szkdd materialnych i niematerialnych. Dodatkowe informacje na temat
produktow marki Kanlux dostepne sa na: www.kanlux.com

Kanlux SA nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki wynikajace z nieprzestrzegania zaleceri niniejszej instrukgji. Firma Kanlux
SA zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukcji - aktualna wersja do pobrania ze strony www.kanlux.com.

URCENI/ POUZITI

Vyrobek urceny pro pouziti v bytech nebo k podobnému pouziti.

MONTAZ

Technické zmény vyhrazeny. Pfed zahdjenim montaze se seznam s ndvodem. Veskeré cinnosti provadét pii vypnutém
napdjeni. Vijrobek miize byt pfipojen k takové napajeci siti, ktera spliiuje standardni jakostni normy podle piedpisi.

jacy jakos¢ produkgji z i na terytorium Unii Celnej.
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FUNKCNi VLASTNOSTI

Viyrobek pouzivat uvnitf mistnosti. Vjrobek je vybaven elektrickym spojovacim clankem.

POKYNY K PROVOZU / UDRZBA

Udrzbu provadét jen pokud je vyrobek odpojen od zdroje napétia az vystydne. Cistit vyhradné jemnymi a suchymi tkaninami.
Nepouzivatchemické istici prostredky. Nezakryvat vyrobek. Zajistit volny pfisun vzduchu. Vyrobek se nesmi piehfavat nad
dopusténou teplotu. Svétleny zdroj se zahiiv do vysoké teploty. Vijrobek se zdrojem svétla druhu dioda/diody LED, ktery se
nevyménuje. V piipadé poskozeni svételného zdroje, vyrobek nelze opravit. ijrobek napéjet pouze nominalnim napétim
anebo rozsahy uvedenych napéti. Viyjrobek nepouzivat na misté, kde vlddnou nepfiznivé podminky jako napf. prach, voda,
vlhkost, vibrace atp. V pfipadé poskozent izolace vedeni nebo krytu se vyrobek nehodi k dalSimu poutiti. Nerozebiratelny
vyrobek. Nelze samostatné opravovat. POZOR: Nedivat se pfimo do svétleného paprsku diody/diod LED.

VYSVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU

P1: Nomindlni napéti, frekvence.

P2: Trida II. Vyrobek, v némz ochranu pied tirazem elektrickym proudem, vedle zakladniizolace, zajistuje pouzitd dvoji
izolace anebo posilend izolace.

P3: Nominalni vykon.

P4: Nomindlni svételny tok.

P5: Barevna teplota.

P6: Prohlaseni o shodé potvrzujici kvalitu vyjroby s prijatymi standardami na tizemi celni unie.

P7: Jmenovitd trvanlivost

P8: Je nutné okamzité vyménit praskly nebo poskozeny lustr nebo ochranné sklo nebo reflektor.

P9: Uhel sviceni

P10: Vjrobek nespolupracuje se regulacemi intensity osvétleni.

P11: Vyrobek splnuje pozadavky nafizeni Evropské Unie (EU).

P12: Ochrana pred stalymi casticemi vétsimi nezli 12 mm.

P13: Pouzivat pouze uvniti mistnosti.

P14: Symbol znamend minimalni vzdélenost jakou miize mit svételny kryt (zdroj svétla) od mist a osvétlovanych objektd.
P15: Pozor, riziko (irazu proudem.

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

Dbej o Cistotu a Zivotni prostiedi. Doporucujeme tfidéni poobalovych odpadki.

P16: Toto znaceni poukazuje na nutnost shéru tfidéného opotiebovaného elektro zbozi. Takto oznacené vyrobky nelze
vyhazovat spolu s jinymi odpadky, nedodrzeni tohoto zékazu bude trestano pokutou. Tyto vyrobky mohou byt lidskému zdravi
Skodlivé, musi byt zviast zracovavany, utilisovany, niceny. linformace o mistech séru takovych produktd poskytuji mistni
tifady anebo prodejce tohoto zbozi. Spotfebované zbozi miize byt také predano prodejci, v pripadé na’kupu nového produktu v
mnozstvi nikoliv vétsim nezli nové zbozi téhoz druhu. VySe uvedend pravidla se tykaji oblasti Eviopské unie. V jinych stétek je
nutno drZet se predpisii tam platnych. V dané oblasti doporucujeme mkontakt s distributorem daného vyrobku.
POZNAMKY / DOPORUCENI

Nedodrzovani pokynii tohoto ndvodu mize zapricinit pozar, opareni, zranéni elektrickym proudem, fyzickd zranéni a jiné
hmotné i nehmotné skody. Dalsi informace o vyrobcich znacky Kanlux jsou dostupné na: www.kanlux.com

Kanlux SA neodpovida za Skody vzniklé nasledkem nedodrzovani pokyn tohoto névodu. Firma Kanlux SA si vyhrazuje pravo
provadét v ndvodu zmény - aktudlni verze ke stazeni na: www.kanlux.com.

URCENIE / POUZITIE

Viyrobok urceny na bytové a vseobecné poutitie.

MONTAZ

Technické zmeny st vyh é.Pred p kmontézisa s nivodom. Vsetky ikony vykonévajte pri vypnutom
napajani. Vyrobok samoze zapontdo elektnckej siete, ktord spliia prévne urcené kvalitativne energetické Standardy.
FUNKCNE VLASTNOSTI

Viyrobok na pouZitie vniitri miestnosti. Vyrobok je vybaveny elektrickou spojkou.

POKYNY K PREVADZKE / UDRZ

Udrzbu vykonavajte pri odpojenom napaJanl po vychladnuti vyrobku. Cistite len jemnou a suchou tkaninou. Nepouzwa]te
chemické Cistiace prostriedky. Vyrobok nezakryvajte. Zabezpecte volny prisun vzduchu. Vyrobok sa moze zahrievat do zvysenej
teploty. Svetelny zdroj sa zahrieva do vysokej teploty. Vyirobok s nevymenitelnym zdrojom svetla typu didda/diddy LED. V
pripade poskodenia zdroja svetla sa vyrobok nehodi na opravu. Vyrobok napajajte vylucne menovitym pridom resp. napétim
v uvedenom rozmedzi. Vijrobok nepouZivajte v mieste, kde st nevhodné nevhodné podmienky prostredia napr. prach, pel,
voda, vlkost, vibrécie apod. V pripade poskodenia izolacie vedenia alebo krytu vyrobok nie je vhodny na dlasie pouzivanie.
Nerozoberatelny vyrobok. Nie je vhodny pre samostatné opravy. POZOR! Nedivajte sa do svetelného lica diddy/diod LED.
VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV

P1: Menovité napitie, frekvencia.

P2: Trieda II. Vijyrobok, v ktorom ochrana proti tirazu elektrickym pridom je dosianutd, okrem zakladnej izolacie, pouzitim
dvojitej alebo spevnenej izolacie.

P3: Menovity vykon.

P4: Menovity svetelny tok.

P5: Teplota farieb.

P6: Prehlasenie o zhode potvrdzujiice kvalitu vyroby s prijatymi Standardami na tizemi colnej tnie.

P7: Menovita trvanlivost.

P8: Okamzite vymenit prasknuté alebo poskodené tienidlo alebo obrazovku, ochranné skielko.

P9: Uhol svietenia.

P10: Vyrobok pracuje so i stmavujicimi
P11: Vyroboksplna ponadavky Smernic Eurdpskej Unie (EU).
P12: Ochrana proti pevnym telesdm s velkostou nad 12 mm.
P13: Pouzivat'iba v interieroch.

P14: Symbol znamend minimalnu vzdialenost, ktord svietidlo (jeho zdroje svetla) moze mat od osvetlovanyich miest a
objektov.

P15: Pozor, riziko zésahu el. pridom.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dbajte na Cistotu a Zivotné prostredie. Odporticame triedenie obalového odpadu.

P16: Toto oznacenie poukazuje na nutnost selektivneho zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto
oznacené vyrobky sa nesmeju, pod hrozbou pokuty, vyhadzovat do obycajnjch kosov spolu s ostatnym odpadom. Tieto
vyrobky mozu byt Skodlivé zivotnému prostrediu a ludskému zdraviu, vyzaduji Specidlnu formu spracovania / spatného
ziskavania / recyklingu / utilizécie. Informdcie o miestach zberu/odberu poskytuji miestné organy a predajci tohto druhu
le(hniky. Opotrebované technika mdze byt tiez vrétend predajcovi, a to v pripade nékupu nového vyrobku v mnozstve nie
vacsiom ako nova kupovand technika rovnakého druhu. Tieto zésady sa tykaji tzemia Eurpskej Unie. V/ pripade |ny(h krajin
dodrzujte prévne reguldcie platné v danej krajine. Odporiica sa kontaktovat distribiitora nasho vyrobku na danom tizemi.
POZNAMKY / POKYNY

NedodrZiavanie pokynov tohto névodu moze viest napr. k vzniku poziaru, opareniu, drazu elektrickym pradom, telesnym
tirazom a dalSim hmotnym a nehmotnym skodam. Dodatocné informdcie o vyrobkoch znacky Kanlux st dostupné na:
www.kanlux.com

Kanlux SA Nenesie zodpovednot za nsledky vyplyvajtice z nepodriadenia sa pokynom tohto navodu.

Firma Kanlux SA si vyhradzuje prévo zavadzat do navodu zmeny - aktudlnu verziu je mozné si stiahnut zo stranok
www.kanlux.com.

Hu)

RENDELTETES / ALKALMAZAS

A termék felhasznalhato lakasokban és az dltalanos rendeltetésii megvildgitashoz.

SZERELES

Mszaki valtozds fenntartva. A szerelés el6tt olvassa el a szerele5| utmutatot A szerelés valamennyl Iepeset klkapcsolt dram

mellett kell végezni! A termék kapcsolhatd a mindségi g

dramhalézathoz. )

FUNKCIONALIS JELLEMVONASOK

Atermék csak beltérben hasznalhatd. A termék rendelkezik elektromos 8sszekdtdvel.

HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS

Karbantartast a Iekapcsolt feszultsegnel atermék lehdlése utan kell végezni. Tisztitds kizérolag finom és szaraz textilruhakkal
. Tilos a vegyi Aterméket Iefednl tllos Biztositsa a levegd szabad eIJutasat atermékhez. A

termék felheviilhet magasabb homérsékletre. A fényforrds magas | ékletre felhevil. A LED didda/diédak tipusd, nem

kicserélhetd fényforrdssal felszerelt termék. A fényforrds meghibasoddsa esetén a termék javitésra nem alkalmas. A termék

kizardlag nevleges feszultseggel vagy a megadott feszultsegek korevel taplalhato. A termék kedvezdtlen - por, viz, para,

rezgések sth. - dlhato. A vezeték-szigetelésnek vagy a burkolat meghibasodasa esetén a termék

tovabbi haszndlatra nem alkalmas A termék nem szétszerelhetd, hézilag nem javithato. FIGYELEM! A LED didda / diédak

fényaramat hosszabb ideig erdteljesen nézni tilos!

AZ ALKALMAZOTT JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA

P1: Névleges fesziiltség, frekvencia.

P2: Il osztaly. Olyan termék, amelyben az alapvetd szigetelésen kiviil dramiités elleni védd elemként taldlhatd még a dupla

vagy erdsitett szigetelés.

P3: A fényforras maximalis teljesitménye.

P4: Névleges fénysugar.

P5: Szinhomérséklet.

P6: A termék Vamunio teriiletén elismert

P7: Vérhat élettartam.

P8: A repedt vagy sériilt burdt vagy emyGt, véddiiveget azonnal cserélni kell.

P9: Vildgitasi szog.

P10: Atermék nem mikodik egyiitt a fényerdsség-szabalyozokkal.

: Atermék megfelel az Eurdpai Unids irdnyelvek kovetelményeinek.

P12: Védelem a 12 mm-nél nagyobb szilérd testek ellen.

P13: Csak beltéri haszndlatra.

P14: Ez a szimbolum mutatja a legkisebb tavolsagot, amely igényelt a fényforrés foglalata (a fényforrésai) és a megvilagitott

helyek és objektumok kozott.

P15: Figyelem, dramiités veszélye all fenn.

yok szerinti étigazolo M

KbRNYEZETVEDELEM

Ugyeljena dgraésak Javasolta C huIIadek szeqregacidja.

P16: Ez a jel mutatja az elhaszndlddott ésel dezés szelektiv gydjtésének a sziikségességét. lgy
megjelolt termekek a blrsag klszabasanak a terhe alatt szokasos szemettaroloba nem dobhatok ki. IIyen termekek karosak
lehetnek a k és az emberi s / Uj s / kezelés / haté kiilonds formdjat
igénylik. Informaciok a gy(jtchelyek k a helyl 0l vagy az érintett | és forgalmazoi ‘kaphatok
Az elhasznalodott berendezést az eladdja is kbteles atvenni az j ugyanilyen tipust £ 1

torténd vasarlasa esetén. A fenti szabalyok az Eurdpai Unic teriiletén érvényesek. Mds orszdg esetén az adott orszdg teriletén
hatlyos jogszabalyokat kell alkalmazni. Lépjen kapcsolatba a termékeink adott teriileten miikodd forgalmazéjaval.
TANACSOK / JAVASLATOK

Ajelen ttmutatd figyelmen kiviil hagyésa a tiiz, dramiités, égés, testi sériilés és egyéb anyagi és nem anyagi kdr veszélyével
jarhat. Tovébbi informdcio a Kanlux termékeirdl a www.kanlux.com weboldalon kaphato. Kanlux SA nem vallal feleldsséget a
jelen dtmutato figyelmen kiviil hagyasanak az eredményeiért. A Kanlux SA fenntartja az utasitds modositasénak jogat - az
aktudlis verzio a www.kanlux.com oldalrél tolthetd le.

SCOPUL / FOLOSIREA
Produsul destinat pentru casele si de uz general.

Modificéri tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citeste instructiund. Orice actiune face dup oprirea
alimentarii. Produsul poate fi conectat la retea, care sa corespunda standardelor de calitate definite de legislatia de energie.
CARACTERSTICE FUNCTIONALI

Utilizati numai in interiorul. Produsul este echipat cu un conector electric.

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

Intretinerea poate sa fie efectuate dupa deconectarea de la putere dupa ce produsul s-aracit. Curata numai cu esaturi delicate
si uscate. Nu folositi detergenti chimice. A nu se acopera produsul. Asigura accesul liber de aer. Produsul poate fi incélzit pana
la temperaturile ridicate. Sursa de lumind sa incalzaste la temperaturi ridicate. Produsul cu sursa de lumina non-inlocuite de
tip LED / LED-uri. In caz de avarie a sursei de lumind, aparatul nu este potrivit pentru reparatii. Produsul sa alimenteaza exclusiv
cutensiuneanominala sau de tensiune din intervalul specificat. Nu se utilizeaza produsul intr-un locin cazul in care predomina
condmlle de mediu negative, cum ar fi murdarie, praf, apa, umiditate, vibratii, etc. In caz de deteriorare a izolaprin cablului sau
carcasai, aparatul nu este potrivit pentru utilizarea ulterioara. Produsul nu se descompune. Nu este potrivit pentru reparatii.
ATENTIE! A nu se uita la fasciculul diodei / diodelor LED.


https://e27.com.ua

EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

P1: Tensiunea nominald, frecventd.

P2: Clasa ll. Produsul, in care protectia impotriva socurilor electrice indeplineste, in afara de izolatia de baza, aplicé

izolatie duble sau intarita.

P3: Puterea nominala.

P4: Fluxul de lumina nominal.

P5: Temperatura de culoare.

P6: Certificatul de conformitate confirma calitatea productiei cu standardele aprobate pe teritoriul Uniunii Vamale.

P7: Rezistenta nominala.

P8: Ar trebui sd inlocuiti imediat fisurate sau deteriorate lentile sau ecran de protectie.

P9: Unghiul de iluminare.

P10: Produsul nu functioneaza cu dimmers de iluminat.

P11: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).

P12: Protectia impotriva corpurile solide mai mari de 12 mm.

P13: Utilizati numai in interiorul.

P14: Indica distanta minima pe care poate are corpul de iluminat ( sursa ei de lumind) de la locurile si obiectele de

iluminat.

P15: Atentie! Risc de electrocutare.

PROTECTIE MEDIULUI

Ai grija de curdtenia si a mediului. Va rec garea de deseuri dupa

P16: Aceasts eticheta indic necesitatea de colectarea separatd a deseurilor de echipamente electrice §i electronice.

Produsele, astfel etichetate, sub sanctiunea amenzii, nu aveti posibilitatea s aruncati la gunoi ordinar, impreuna cu alte

deseuri. Aceste produse pot fi daundtoare pentru mediul ambiant si santatea umana, necesita forme speciale de tratare /

valonﬁcare / reciclare / eliminare. Informatile referitoare la punctele de colectare / primirii dau autoritatile locale sau
itor de astfel de echif Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vanzatorul, atundi cand

achizitioneaza un produs nou intr-o suma nu mai mare decat noi echipamente achizitionate in acelasi fel. Aceste norme se

aplica in zona Uniunii Europene. Tn cazul altor tari ar trebui sa se aplice reglementarile legale in vigoare in tard. Va

e Jam s contactati distribuitorul de produse noastre din zona dumneavoastra.

COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandarilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziuni

fizice si alte daune materiale si nemateriale. Informatii suplimentare despre produse de marca Kanlux sunt disponibile la:

www.kanlux.com

Kanlux SA nu este responsabil pentru orice consecintele care rezultd din nepastrarea recomandrilor din acest manual.

Compania Kanlux SA isi rezerva dreptul de introducere a modificarilor in instructiune - versiunea actuald poate fi

descdrcatd de pe pagina www.kanlux.com.

NPEAHA3HAYEHUE / U3NON3BAHE
TpoayKT NpeAHasHaueH 3a GUTOBI HyXAN 1 06LLO NPefHa3HaYeHHe.
MOHTAX

TexHudeck npomet 3anaenu. lpeay MOHTaX Aa ce npoyeTeTe MHCTPyKLUATa. BCAKo AeiicTite Aa ce M3BbPLLBA MYt
U3KNIoYeHo 3axpaHBane. MpoayKTHT Moxe Aa Gbje BKloueH KbM eneKTpuuyeckara Mpexa, KOATO OTTOBapA Ha
CTaHJAPTH 32 KAUeCTBO Ha eHEprUATa OMpe/ieNieHl 0T 3aKOHOAATENCTBOTO.

OYHKLUMOHAJIHU XAPAKTEPUCTUKN

[la ce 3101383 NPoAyKTa BBTPE B MpogyKTbT € 060y CENeKTPUYECKN ¢
MNMPEMOPBKN 3A EKCHHOATALIVIFI/KOHCEPBALI,
[la ce Kotcepaiupa npu I i unes Ha MpogyKTa. [1a Ce M0YVCTBa CAMO C AETMKATHN 1t

CyXu TbKaHu. [la He ce U3noN3BaT XMMUYecky MouuCTBaLLY npenaparit. [la He ce 3akpuBa npozykTa. [la ce ocurypu

cBobozie 10CTbN A0 Bb3fiyXa. [PoAyKTHT MoXe Ja Ce Harpee [0 MOBYLLUEHA TemnepaTypa. V3ToUHVK Ha CBeTIMHa

HarpeiiBa ce 10 BUCOKa Temneparypa. [IpofiyKT C HecMeHAeMI U3TOUHIK Ha CBeTMHaTa Tun Anoaa/avoza LED. B cnyyaii

Ha HapyllieHe Ha M3TOYHMK Ha CBETAUHaTa, MPOYKTa He CTaBa 3a nonpaske. [la e 3axpaHBa MPoAYKTa camo ¢
wnu onf JanasoH Ha iajiekyt HanpexeHua. [la He ce U3M07138a NPoyKTa Ha MACTO,

Kb/ETo va Heﬁnaronpmnmm aTvocdepHU YCI0BUA, KaTo npa, Boia, Bnara, BuGpaLui 1 Ap. B cnyvaii Ha noBpena Ha

3071aLIOHeH kaben Wi Ha Kopryca, O/lyKTa He e NOAXO/ALL 3a M0-HaTaTbLUHa yroTpeba.

OBACHEHUE HA U3MNON3BAHUTE 3HALIU U CUMBOJTA

P1: HomuHanHo Hanpexekve, yecTora.

P2: Knaca ll. Mpogy«T, B KoifTo 3a 3alL{yiTa cpeLily TOKOB yAap 0TTOBApA, 0CBEH OCHOBHATa 30NaLWA, NPUNOXeHa

JBOiHA WY MOICUeHa U3onaLyA.

P3: HomuHanHa mowHocT.

P4: HomuHaneH cBeTnMHeH NoTok

P5: LiBeTHa Temnepatypa.

P6: CepTuduKaTBT 32 CHOTBETCTBIE p Ka4ecTBOTO Ha 1y copof CTaHapTy Ha

TepuTopyATa Ha MuTHiueckus Colo3.

P7: HomuHanHa TpaitHoct.

P8: TpA6Ba He3a0aBHO Aa Ce CMeHY HamyKaH WM MOBPeE/ieH abaXyp UM eKpaH, 3aLLUTHO CTBKO.

P9: bron Ha ceeTMHaTa.

P10: MpopyKTbT He paboTi ¢ AuMepK Ha CBETAMHaTa.

P11: MpoayKTT e B cboTBeTCTBMe ¢ [lupekTuBuTe Ha EBponeiickuat Coto3 (EC).

P12 3amm1a CpeLLy TBbPAV Tena ronemi Hag 12mm.

P13

(amo BbTpe B
P14< (UMBOTLT 03HaYaBa MUHVMAHOTO Pa3CTOAHNE Ha OC TAN0 (HeroyTe
MecTa il 0CBETABHM NPeAMETH.

P15: OCTOpOXHO, OMacHOCTb MopaXeHIA JeKTPUUECKIIM TOKOM.

OMA3BAHE HA OKOJIHATA CPEAIA

a3y unctotata v okonHara cpepa. fpenop Ha ot

P16: ToBa 03HaueHvle M0Ka3Ba HEOOXOAUMOCTTA OT PasfieNiio ChOUPaHe Ha OTNAAbLIK OT eNeKTPUUECKO 1 eNeKTPOHHO
ofopyaBate. HasHauei N0 T3 HaulH MPOAYKTM, NOJ 3anniaxa oT Moba He MoXeTe fa UXBbPAATe B koda 3a
00MKHOBEH 60KyK 3aeHO C ApYrY oTNabL. Te3u MPOAYKTM MoraT Ja Gb/iaT Bpe/Hi 32 OKONIHATa CPefia I YOBELLIKOTO
3/ipaBe, Te Ce HyXK/AAT 0T ¢ hopmu Ha / p 3a
VHOOPMALMA 33 MYHKTOBETe 3a CbbupaHe / B3emaHe NpeoCTaBAT MecTHiTe BIaCTH Wil THProByL| Ha TaKoBa
obopyaBaHe. V13TolieHo 06opyaBaHe MoXe CbLL Jja Gbjie BbPHATO Ha MpojiaBaya, Npy 3aKyryBaHe Ha HOB MPOZIYKT B
pa3vep He Mo-ToiAM OT HOBOTO 060pyABaHe, 3akyneHo B CblA BYUA. Te3n MpaBina Ce OTHACAT 3a paiioHa Ha
Esponeiickua Cbto3. B cnyyail Ha apyru CTpaHm cnefiBa ia Ce NpUNaraT 3akoHoBUTe pa3nopesbu B cvna B CTpaHaTa.
MpenopbuBame Bit ja ce cBbpKeTe ¢ Hallua JUCTPUGYTOP Ha MPOAYKTa BbB JjaJieHa AbpKasa.

KOMEHTAPU / NPEANOXKEHNA

Hecna3saHe Ha npenopbkuTe Ha Tasit UHCTPYKLUA MoXe Aa AoBeae Hanp. 0 MOXap, nonapee, EnekTpUIecki Lok,
U3necKI TPaBMU U Jipyrit p " p wew. 3a MPOfYKTH Ha
mapKara Kanlux ca Ha pasnonoxetite Ha: www.kanlux.com

Kanlux SA He HOCY 0TTOBOPHOCT 32 NOCTIEACTBYATA MPOUTUYALLY OT HeCTa3BaHe Ha PEMopbKUTe Ha Tai MHCTPYKLMA.
Oupwma Kanlux SA 3ana3sa npaBoTo < 3a BbBeX/jaHe Ha MPOMEHIA B MHCTPYKLVATA - aKTyanHaTa Bepcus e A0CTbiHa 3a
W3TErNAHE B UHTEPHeT caifta www.kanlux.com.

BY

NPEAHA3HAYEHUE / NPUMEHEHUE
W3penve np ma 6bIToBOrO 1 06LLIEr0
YCTAHOBKA
TexHuveckiie W3MeHeHus 3acekpevenbl. [lpexfe, Yem MPUCTYMUTb K YCTaHOBKe, ClieflyeT MO3HAKOMMTBCA C
VHCTPYKUVeid. BcAueckie MeiicTBUA cneflyeT MpOBOAMTL MPU BbIKTIOUEHHOM NUTaHU. M3fienve MoxeT 6biTb
TIPUCOMHEHO K MUTaloLLiei CeTH, KOTOpas UCMONHAET KauecTBeHHbIE CTaHAAPTbI SHEPTUM, YTBEPX/ACHHbIE NPABOM.
OYHKUNOHAJIbHAA XAPAKTEPUCTUKA

V135enue npumeHAeTCA BHYTPY MoMelLieHIiA. V3/ienie 0CHaLLIeHO SMeKTPUYeCKIIM CORAUHNTENeM.

COBETbI MO 3KCMNJTYATALUW / KOHCEPBALIUA
YX0A 32 U3[ienvem Npy BbIKIIOYEHHOM NUTaHIM, TOMIbKO MOCTIe TOF0, Kak U3ienive OCTbIHET. YNCTUTb MCKMIoUMTeNbHO
LeNUKaTHBIMU U CyXUMM TKaHAMU. He MPUMEHATb XUMUYECKMX WNCTALMX CpeacTs. He 3akpbiBatb uspenve.
Obecneynts cBoGOAHBI AoCTYN Bo3yXa. M3nenvie MOXeT HarpeBatbcA A0 MOBbILLEHHOI TemMnepaTypbl. cTouHmk
(BeTa HarpeBaeTcA A0 BbICOKOi TemnepaTypbl. /13entte ¢ HecMeHAeMbIM MCTOUHIKOM cBeTa Tuna Avoga LED. B cyuae
TOBPEXJEHIA WCTONHWKA (BETa, W3JeMue He MOAAAETCA MOuuHKe. M3gene TMMTAeTcA UCKMIOYUTENbHO

LW Ha CBETANHA) OT

wn He U30€NUe B MECTaX C HeBbITOAHbIMY
YCTOBUAMI OKPYXEHUS, HATp. bib, Bona BHa)KHD(Tb BUGpaLK 1 T.4. B cnydae noBpexeHIA U30nALMM NPOBOAA
W Kopnyca, ugenve 3K W3penve Hepas6of He noaxoaut ana

CaMOCTOATENbHBIX NOYMHOK. BHMMAHI/IE| He BcMaTpuBaTbCA B CBETOBbIE MyuM Avofa LED.

OBbACHEHUA NPUMEHAEMbIX OBO3HAYEHUIA U CUMBOJIOB

P1: HanpseHute HOMUHaNbHOE, YacToTa.

P2: Il Knacc. B paHHOM u3penum 3almuTHylo GYHKUMIO OT NOPaXeHUA dNEKTPUYECKUM TOKOM, KpoMe OCHOBHO

U30MALMY, UCMONHACT Takxke PUMEHeHHan JBOVHAA UNK YCUNeHHas U30NALUA.

P3: HomiHanbHasA MOLLHOCTb.

P4: Cumson Tb YCTaHOBKY W WCT

(ropaemoro Matepiana.

P5: Temnepatypa LgeTa.

P6 Cepm¢MKaT COOTBTCTBIA, NOATBED A0 COOTBRTCTBME KUECTB MPOAYKLYM CyTBRPACHHbII
co03aP7: H NPOYHOCTD.

P8 Cne,uyeT Heme;weHHo TIOMEHATb NOTPeCKaHHbIit N UCTOPYEHHbIit abaxyp v SKpaH, aLLUTHOE CTeKNo.

P9: Yron ocselLeHus.

P10: W3penvie He paGoTaeT ¢ yTeMHUTENAMYU OCBeLLIEHNA.

P11: U3penve BbinonAeT Tpe6oBama upekTusa EBpOﬂeMCKOI’O Coto3a (EC).

WU3/en1A B/Ha OCHOBaHMY U3 00bIYHOTO

Konservacija javeic esot izslegtam spriegumam. péc tam kad izstradajums atdzisis. Tirit tikai ar delikatiem un sausiem
audumiem. Nelietojiet Kimiskus tiriSanas [idzek|us. Neapklajiet izstradajumu. JanodroSina briva pieeja gaisam.
lzstradajums var iesildities lidz paaugstinatas temperatiras. Gaismas avots iesilst lidz aukstai temperatirai. |zstradajums
ar nenomainamo gaismas avotu tips diode/diodes LED. Gadijuma. kad gaismas avotiem ir bojajumi. izstradajums
jaremonte. lzstradajums jaapgada ar nominalo spriequmu vai spriegumiem noradita apjoma. Nelietojiet izstradajumu
vieta kur ir nelabveligi arejas vides apstakli piem. putekli. adens. mitrums. vibracijas un lidz. Ja vada izolacija vai korpuss
ir sabojats. izstradajums neder talakai ekspluatacijai. Hermeétiskais izstradajums. Nedrikst veikt remontus péc pasa
ierosmes. UZMANIBU! Nedrikst skatites uz diodes/diozu LED gaismas straumi,

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Nominalais spriegums, frekvence.

P2: Klase Il. Izstradajums kada aizsardzibu no elektrosoka veido, iznemot pamata izolaciju, izmantota dubulta vai
pastiprinata izolacija.

P3: HomiHanbHa noTyxHictb.

P4: Nominala gaismas straume.

P5: Krasu temperatira.

P6: Atbilstibas Sertifikats, kas apliecina produkcijas kvalitati ar Muitas Savienibas teritorija apstiprinatajiem
standartiem.

P7: Nominalais kalposanas laiks.

P8: Tulit janomaina parplista vai ievainota |éca vai ekrans, aizsardzibas rits.

P9: Spidesanas lenkis.

P10: Bupi6 Henpuctocoakmii o cniBnpaLi i3 3aTemMHioBayem OCBITIEHHA.

P11: lzstradajums atbilst Eiropas Savienibas direktivu prasibam (ES).

P12: Aizsardziba no cietam vielam kas ir lielakas neka 12mm.

P13: Lietot tikai telpu ieksa.

P14: Simbols nozimé minimalo attalumu, kads var biit apgaismojuma amim (tas gaisma avota) no vietam un
apgaismotiem objektiem.

P15: Démesio, elektros smigio rizika.

3AXUCT HABKOJIULUHbOIO CEPEQOBULLA

TliknyiiTeca npo NCTOTY i 30BHILLHE cepeioBuLLIe. PeKOMEH/YETbCA PO3AINATY BiZXOAM.

P16: Lie no3HaueHHA BKasye Ha HeoOXIAHICTb PO3AINATH BUKOPUCTAHE ENEKTPUYHE Ta eNeKTPOHHe 06nagHaHHA. Bupobu
3 TakUM N03HaueHHAM 3a60POHEHO BYKWAATI 30 3BUYAITHONO CMITTA 3 THILIMMY BiAX0AaMM il 3arpo3oto Wwrpady. Taki
BPO6U MOXYTb CPUYMHTI WIKOZlY HABKOMMILHbOMY CepefoBULLY i 3710pOB'lo NIOAUHM, Ui BUo6U moTpebyioTh
cnewjanbHoi Gopmin nepepobku / pereHepaLii / 3HewWKOMKeHHA. [HGOPMALio LOA0 NYHKTIB 360py/npuiiMaHHa
MOXHa 0TPUMATH Y MiCLieBIX OPraHax Bnazu, abo np Bukopnc MOXHa TaKoXK
TIOBEPHYTY NPOJABLEBI y BUNazKY NPUAGaHHA HOBOrO BUPODY, Y KiNbKOCTI, 1140 He MepeBULLYE HOBOro 06NaHaHHsA
LbOr0 X BuAy. BulieHaBezeHi NonoxeHHA AiloTb Ha Teputopii €Bponeiicbkoro Coto3y. [l iHLWMX AepxaB cnif
3aCT0COBYBATY 3aKOHOMONOXKEHHS, WO JiloTb Y AaHiil [iepkasi. PeKoMeHJyeMO 3BEpHYTUCA [0 Halloro
ZncTpu6'toTopa Ha Aaniil Teputopii.

3AYBAXEHHA / BKA3IBKU

Hep0TpuMaHH# peKoMeHaLiit AaHo! IHCTPYKLT MOXe CpUUMHITH, Hanp., MOXeXY, OTiKM, YPAXHHA eNEKTPUIHIM
CTPYMOM, Tinecki TPaBMi1 Ta 3aBAaTH iHILIOI MaTef i Hemarep WKOZM. dop wogo
TIPOZKTiB ToproBoi Mapki Kanlux moxHa OTpVIMaTVI Ha Be6- CTOpIHLlI www.kanlux.com

AT Kanlux He Hece Bij Ti 33 HaCNi KM JiaHoi IHCprKI.lII

Komnaisn Kanlux SA 3anuwae 3a co6oto npaso BHOCUTI 3MiHN B IHCTPYKLilo - NOTOYHa Bepcial nA CkauyBaHHA Ha
caitti www.kanlux.com.

PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas varoti butuose bendriems buitiniams tikslams ir poreikiams tenkinti.

MONTAVIMAS

DraudZiama daryti techninius pakeiti Prie$ pradedant montuoti susipazink su instrukcija. Visi darbai turi buti

atliekami atjungus maitinima. Gaminys gali buti prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris atitinka teisés aktais
patvirtintus energetinius kokybés standartus.

FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje. Gaminys jrengtas elektriniu jungikliu.

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS

Konservacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinima ir gaminiui atausus. Valyti tik Svelniais ir sausais audiniais.
Nevartoti cheminiy valymo | . Neuzd gaminio apdanqalais. Uztikrinti laisva oro pritekéjima. Gaminys

gali Sl iki padidintos temperataros. - Sviesos Saltinis susyla iki aukstos temperatiros. Gaminys su
Sviesos Saltiniu LED diodas/diodai tipo. Esant sugadintam 3 swesos saltlnlm gaminj reikia atiduoti remontui. Gaminj
reikia maitinti tik nominalia jtampa arba j Gaminio nevartoti vietoje kur yra

nepalankios aplinkos salygos puz. dulkés, vanduo, drégme, wbracuos ir pan. Sugedus laido izoliacijai ar korpusui,
gaminj negalima toliau naudoti. HermetiSkas gaminys. Negalima daryti remonty savarankiskai. DEMESIO Negalima
jsiziareti j LED diodo/diody 3viesos pluosta.

VARTOJAMY ZENKLINIMUY IR SIMBOLIY AISKINIMAS

P1: Nominali jtampa, daznis.

P2: Il klasé. Gaminys, kuriame apsaugos nuo elektros smiigio priemonés apima be pagrindinés izoliacijos, dviguba
arba sustiprinta izoliacija.

P3: Nominali galia.

P4: Nominalusis $viesos srautas.

P5: Spalvy temperatira.

P6: Atitikties sertifikatas patvirtinantis gamybos kokybe pagal uztvirtintus Muitinés Sajungos teritorijoje standartus.
P7: Nominalioji veikimo trukmé.

P8: Reikia tuojau pat pakeisti sutrikinéjusj arba paZeista gaubta arba ekrana, apsauginj stikla.

P9: Svietimo kampas.

P10: Gaminys nebendradarbiauja su Sviesos reguliatoriais.

P11: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.

P12: Apsauga nuo kiety kany didesniy negu 12 mm.

P13: Vartoti tik patalpy viduje.

P14: Simbolis reiskia minimaly atstuma kokj gali turéti Sviestuvas (jo Sviesos Saltinis) nuo apsvieciamy viety ir
objekty.

P15: Démesio, elektros smagio rizika.

APLINKOSAUGA

Rapinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuociy atlieky segregavima.

P16: Sis Zenklinimas nurodo, kad sudevéti elektriniai ir elektroniniai jrenginiai privalo bati selektyviai surenkami. Taip
pazenklinty gaminiy negalima iSmesti j komunaliniy atlieky savartyna kartu su kitomis Siukslémis - uZ tai gresia
piniginé bauda. Tokie gaminiai gali biti kenksmingi kaip aplinkai, taip ir Zmoniy sveikatai, jiems turi bti taikomos
specialios Zaliavy perdirbimo priemonés siekiant uztikrinti ty atlieky utilizavima, nukenksminima, antrinj
panaudojima. Informacijos dél surinkéjy/priéméjy perduoda vietos valdzios arba Sio tipo jrenginio pardavéjai.
Sudévétas jrenginys taip pat gali biti perduotas pardavéjui, nupirkus nauja gaminj, kiekiu kuris neperzengia Sio tipo
nupirkto jrenginio kiekj. AnkS¢iau minétos taisyklés liecia Europos Sajungos teritorija. Kitose Salyse reikia taikyti

teisinius requliavimus, kurie galioja Sioje Salyje. Rekomenduojame susisiekti su masy tiekéju, atitinkamoje teritorijoje.

PASTABOS / NURODY|

Nesilaik Sios instrukcijos y gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smagj, fizinius pazeidimus bei
kitokias materialias ir nematerialias Zalas. Papildomy informacijy Kanlux markés gaminiy tema rasite svetainéje:
www.kanlux.com

Kanlux SA nenesa atsakomybés uz pasekmes kilusias dél Sios instrukcijos reikalavimy nesilaikymo. Jmoné Kanlux SA
pasilieka sau teise keisti instrukcija - aktualia versijq rasite tinklapyje: www.kanlux.com.

IZMANTOJUMS / LIETOSANA
Izstradajums ir paredzéts lieto3anai majas apstaklos un visparéjam izmantojumam.
TAZA

Aizliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju. Visas darbibas javeic esot izslégtam
spriegumanm. Izstradajumu var pieslégt barosanas elektrotiklam, kas atbilst enerdijas kvalitates standartiem péc
likuma.

FUNKCIONALAS IPASIBAS

Izstradajums jalieto telpu iek3a. Izstradajums ir aprikots ar elektrisko savienotaju.

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacija javeic esot izslégtam spriequmam. péc tam kad izstradajums atdzisis. Tirit tikai ar delikatiem un sausiem
audumiem. Nelietojiet kimiskus tiriSanas lidzeklus. Neapklajiet izstradajumu. Janodrosina briva pieeja gaisam.
lzstradajums var iesildities [idz paaugstinatas temperatiras. Gaismas avots iesilst [idz aukstai temperatarai.
Izstradajums ar nenomainamo gaismas avotu tips diode/diodes LED. Gadijuma. kad gaismas avotiem ir bojajumi.
izstradajums jaremonte. Izstradajums jaapgada ar nominalo spriegumu vai spriegumiem noradita apjoma. Nelietojiet
izstradajumu vieta kur ir nelabveligi aréjas vides apstakli piem. putekli. adens. mitrums. vibracijas un lidz. Ja vada
izolaija vai korpuss ir sabojats. izstradajums neder talakai ekspluatacijai. Hermétiskais izstradajums. Nedrikst veikt
remontus péc pasa ierosmes. UZMANIBU! Nedrikst skatites uz diodes/diozu LED gaismas straumi.

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Nominalais spriegums, frekvence.

P2: Klase Il. Izstradajums kada aizsardzibu no elektroSoka veido, iznemot pamata izolaciju, izmantota dubulta vai
pastiprinata izolacija.

P3: Nominala jauda.

P4: Nominala gaismas straume.

P5: Krasu temperatira.

P6: Atbilstibas Sertifikats, kas apliecina produkcijas kvalitati ar Muitas Savienibas teritorija apstiprinatajiem

laiks.

P12: 3awwra ot np Gonee 12mm.

P13: MpUMEHATD TONbKO BHYTPH nomemenmm standartiem.

P14: (umBon 0603HaYaeT MUHVMaNbHOE PaccToAHIe MeXAY Ci (erouc BeTa) 1 o - Nominalais kal|
06beKToM. P8: Tlit j

P15: 0cTop0XHO, 0MaCHOCTb MOPAXKEHNA INEKTPUYECKIUM TOKOM.
3ALLNTA OKPYXKAIOLLEN CPEADbI

omaina parplista vai ievainota léca vai ekrans, aizsardzibas rits.

P9: Spidésanas lenkis.

P10: Izstradajums nesadarbojas ar apgaismojuma reguléanas iericém.

P11: Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas direktivu prasibam (ES).

P12: Aizsardziba no cietam vielam kas ir lielakas neka 12mm.

P13: Lietot tikai telpu ieksa.

P14: Simbols nozimeé minimalo attalumu, kads var bt apgaismojuma amim (tas gaisma avota) no vietam un

3aborbTech 0 unctote U ii cpegie. P COPTUPOBKY OT6POCOB.

P16: laHoe Ha b c6opa uc INEKTPUYECKIX 1
p KiX npuor obuxopa. P Takiim 00pa3om U3ZenA Henb3fl BbIKIAbIBATL C

0BbIKHOBEHHbIM MyCOPOM, 32 4TO FpO3T WTpad. lakHble U3AeniA MOTyT GbiTb onackbl AnA OKpyXalolLeit Cpel:lbl "

ANA 3A0POBbA Niofielt, oHM TpebyloT it dopmbl nepep / Bocc p al/

0fe3BpexmBaHiA.

Wxdopmauyio Ha Temy nyHKTOB cbopa/npuema pacnpocTpaxaioT BNACTI UK np

71aHHOr0 Tuna. Mcnonb30BaHHoE 060py30BaHHeE MOXHO TaKike OTAaTb NPOABLLY, ECTU HOBOE M3eNVie KyMEHo B YiCne
He G0fblUe, Yem HOBoe 06OPYJOBaHME TOTO Xe BUZA. Bbilue MepeuncieHHble NPaBIIA KACAIOTCA TeppuTOpUM
Eponeiickoro Coto3a. B cnyyae Apyrux rocydapcrs, Ciedyer npupepXuBaTbcA Npas, AVCTBYIOWMX B AAHHOM

rocynapcrae. P KOHTaKT C UC HALLero U34enst Ha AaHHOM TepPUTOPUH.
NPUMEYAHUA / YKAZAHUA

Hecobniiogetie AaHHOI MHCTPYKLM MO)KeTan/IBE(TI/I HanpMEp, K NOXpat, OOraw, NOpXeHMEM HMeKTDUIEckM
TOKOM, a TakXe K Apyrum y6biTKam. [] dop Ha Temy
T08apoB Mapkut Kanlux 4ocTynHa Ha caitre: wwwAkanquAcom

Kanlux SA He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a NOCTIEACTBUA, B (BA3Y1 C He NPEANMCaHYii AaHHOI

UHCTPYKWMu. Komnarua Kanlux SA ocTaBnseT 3a co6oii NpaBo BHOCUTb U3MEHEHNS B MHCTPYKLMIO - TeKyLLAs BEpCA
AN1A CKaumBaHIA Ha caifre www.kanlux.com.

IZMANTOJUMS / LIETOSANA
Izstradajums ir paredzéts lietoSanai majas apstaklos un visparéjam izmantojumam.
AZ

Aizliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju. Visas darbibas javeic esot izslégtam
spriequmam. Izstradajumu var pieslégt baro3anas elektrotiklam, kas atbilst enerdijas kvalitates standartiem pec likuma.
FUNKCIONALAS IPASIBAS

Izstradajums jalieto telpu iek3a. Izstradajums ir aprikots ar elektrisko savienotaju.

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACLJA

P15: Uzmanibu, elektro3oka risks.

VIDES AIZSARDZIBA

Rupéjieties par tiribu un apkartéjo vidi. leteicam $kirot iepakojumu atkritumus.

P16: Tas apziméjums rada ka ir vajadziba selektivi vakt lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida

apziméti izstradajumus, neizpildes gadijuma paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem.

Tadl izstradajumi var bit kaitigi V|de| un cilvéku veselibai, tie pieprasa speciala tipa parstradasanas / otrreizéja
Sana / reciklésana / . Informaciju par vakSanas/sanemsanas punktiem var iegiit no regionalas

valdibas vai $i tipa iekartas pardevéja. Lletotu iekartu var ari atdot pardevejam gadijuma kad tiek iepirkts jauns

izstradajums daudzuma, kas neparsniedz ta pasa tipa iepirktas iekartas daudzumu. lepriekSminéti noradijumi attiecas uz

Eiropas Savienibas teritoriju. Citas valstis jaievéro juridiski noteikumi, kas ir speka attieciga valsti. leteicam sazinaties ar

miisu izstradajuma izplatitaju attiecigaja regiona.

PIEZIMES / NORADIJUMI

Sis instrukcijas noradijumu neievérosana var novest lidz piem. ugunsgréka radisanai, apdegumiem, elektrosokam,

fiziskiem ievainojumiem un citiem materialiem vai nematerialiem zaudgjumiem. Papildu informacija par Kanlux markas

produktus ir pieejama Seit: www.kanlux.com

Kanlux SA nenes atbildibu par sekam kas radisies $is instrukcijas noradijumu neievérosanas dél.

Firma Kanlux SA aizstav sev tiesibu mainit instrukciju - aktuala versija ir pieejama majaslapa www.kanlux.com

3aBaHTa>XeHo 3 e27.com.u
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